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vraćaju. 

Hrvatski uredovni jezik 
i Hočevar. 

Predsjcdničtvo c. k. pokrajinskog financi-
jalnog ravnateljstva izdalo je nadnevkom 13. 
ožujka 1908. br. 844 ovu okružnicu : 

A tutte le i. r. Autorità a tutti gl' i. r. Ufici ed or-
ed al Dipartimento Contabile di Finanza. 
Con riguardo a dubbi insorti negli ultimi tempi, 

line di evitare c o n s e q u e u z e dannose al regolare 
mento del serviz io contabi le , si trova di far pre-

>er r igorosa oservanza, che dal lato l inguistico 
alibrazioni, registrazioni e prenotazioni nei Libri 
i e di Liquidazioni, per le g iomal izaz ion i nei g ior-

rincipali, di s e z i o n e e sub-giornali , nonché nel 
male per le scritturazioni in tutti gli altri registri e 

nelle prenotazioni, che si riferiscono a serviz io conta
bile di casa, dovranno fino alla pros ima regolaz ione dell' 
uso delle lingue del paese rimanere inalterate le d i s p o 
sizioni del Dispacc io dell' i. r. Ministero delle Finanze 
24.5. 1800. Nr. 23695, riportate nella Circolare Direz io -

6 10.12 1887 Nro. 640 p r : S. F. O. Nro. 23 
11 Vicepresidente : 

Hočevar m. p. 
Ova okružnica sastavljena je izključivo u 

talijanskom jeziku proti postojećim propisim, 
po kojim se obćenite naredbe i okružnice ima-
du izdavati i na hrvatskom jeziku. U njoj se 
kaže, da što se tiče uknjiženja, upisbe, p red-
bilježenja u registre, dnevnike i prenotacije što 
zasiecaju u računarsku i blagajničku službu 
iinadu u pogledu jezika vriediti propisi sadr 
žani u Okružnici Ravnateljstva 10. prosinca 
1887. Br. 640, pr. i to do skorašnjeg uredje-
nja uporabe zemaljskih jezika. 

Kada bi se o bezočnosti moglo reći da 
ima stepena, onda bi sa tom okružnicom bio 
postignut vrhunac, pravi rekord. Tu se očito 
računa na položaj podredjenosti hrvatskih či
novnika, te se drži da će u borbi proti ne-
pravici i nasilju malaksati. Hočevar i njegova 
garda znadu veoma dobro , da ne postoji 
nikakav zakonski propis , po komu bi unutrnji 
uredovni jezik kod financijalnih vlasti imao biti 
talijanski ; oni znadu da ne postoji niti kakva 
i*Iaf?dba, nit kakvi dekret, po kojem bi se iz
ključivo talijanski jezik imao upotrebiti pri vo-
djenju knjiga, dnevnika prenotacija itd. kod fi-
nancijalnog računarstva ; oni znadu, da je i 
pod današnjom vladavinom na financijalnoj 
Direkciji prosto upotrebljavati hrvatski jezik i 
u unutrnjem uredovanju, što se inače muče i 
priznava u okružnici ; oni znadu, da tako i o d 
luke izdane na hrvatskom jeziku u unutrnjem 
uredovanju jesu predmetom upisba u razne 
računarske knjige ; oni znadu, da po citiranoj 
okružnici 10. decembra 1887. moraju blagajne 
primati, kao što i primaju, svakovrstne namir
nice na hrvatskom jeziku, koje su opet pred
metom uknjižbe, zabilježbe, predbilježbe u ra
čunarske knjige ; oni znadu, da je strankam 
prosto, po volji, služiti se u svojim podnescim 
pri ustmenom i protokolarnom razpravljanju 
hrvatskim jezikom, da su potom i odnosne od 
luke povod i predmet upisaba u knjige raču
narske; oni radi toga i znadu, da ne postoji 
nikakva potežkoća niti se razborito išta može 
tome protiviti, da se uknjižbe, predbilježbe u 
registre i slično obavljaju u hrvatskom jeziku. 
Pak uprav jer znadu sve to, Hočevar i njego
va garda ne mogu se pozvati, niti se pozivlju, 
na koji propis zakona, na koju naredbu ili od 
luku, koja bi odredjivala, da se činovnici samo 
što se tiče računarske službe i to baš ono 
djela službe, što se odnosi na upisivanje u 
registre, imadu služiti talijanskim jezikom. Stoga 
se oni u nestašici odredaba i svakog opravda
nog razloga u skrajnom očaju pozivlju na više 
spomenutu okružnicu 10. decembra 1887 Br. 
640, toliko samo, eda bi tko mogao pomisliti, 
da ipak postoji kakva odredba vrhu uporabe 
talijanskog jezika. 

Citiranje te okružnice ne može da je slie-
dilo drugom namjerom, nego da se zavede u 
bludnju občinstvo, i da se učini pritisak na 
podredjeno hrvatsko činovništvo, koje je izlo
ženo raznim šikanam, poniženstvu i progonstvu 
sa strane jedne vladajuće klike, koja se bori 
proti uredovanju u hrvatskom jeziku samo stoga 
sto ga mrzi i ne poznaje, a ne će da ga na
uči, kako bi po dužnosti i zakonu morala. Od 
ónancijalnog računarstva klika hoće da učini 

kao neku a r c a s a n t a talijanštine. Libre i re
gistre ne smije da infecirá hrvatski jezik ! Za 
to se vodi žestoka borba, šikaniraju se hrvat
ski činovnici, ne zazire se ni od uporabe eks-
torsije, drže se u Beču konferencije, i nakon 
svega toga izdaje se epohalna okružnica 13. 
marca ove godine, koja stavlja (od dobrote !) 
u izgled da će doskora uzsliediti uredjenje je
zičnog pitanja, ali dotle kaže, da imaju vriediti 
propisi okružnice 10. prosinca 1887. Ova okruž
nica redi uporabu jezika u obćenju sa stran
kam, a izdata je, da se stane na kraj nasil
nom nametanju talijanskog jezika strankam sa 
strane onog činovništva, koje se evo sad smatra 
dužnim, da po što po to grozničavo uzčuva 
računarske knjige i registre kao kakav d rago
cjeni amanet od svake hrvatske natruhe. 

Da čitaoci uvide, kako su gornji navodi 
istiniti te ne ima smisla pozivanje na okružnicu 
10 prosinca 1887. biti će najbolje, da i tu 
okružnicu, koja je izdana takodjer samo na 
talijankom jeziku, ovdje u cjelosti prenesemo i 
to u izvorniku, da se ne kaže, da je možda u 
prevodu izopačena Evo je: 

„Cireolare direzionale 10. decembre 1887. Nro. 
640/pres . 

Prendendo o c c a s i o n e da un caso spec ia le ven
g o n o nuovamente ricordate per esatta osservanza le s u s 
sistenti prescrizioni siili' uso di entrambe le lingue del 
p a e s e da parte delle autorità e degli Uffici di finanza in 
Dalmazia col le parti e cogli organi autonomi, in base ai 
decreti dell' ir Ministero delle finanze 24. Maggio 1866. 
Nro. 23695, 14. Ottobre 1869. Nro. 3291 F. M . ' e 26. Fe -
braio 1870. Nro. 2941 : 

1. Riguardo 1' uso delle lingue nel Regno di Dal
mazia da parte delle Autorità e degli Uffici di Finanza 
colle parti e cogli organi autonomi, devesi osservare la 
massima, essere libero alle parti ed agli organi autonomi 
di usare, a s e c o n d o la loro scelta, di una delle due lin
gue del paese , della serbo-croata c ioè oppure dell' ita
liana, nella produzione di insinuati alle Autorità ed Uffici 
di f inanza e nelle trattazioni verbali e protocollari. 

2. L' evas ione degli insinuati deve seguire cos tan
temente in quella lingua, nella quale furono estesi . 

3. Le autorità e gli Uffici di finanza s o n o obbli
gati di usare nelle trattazioni verbali e protocollari quella 
lingua del paese , che viene adoperata dalle parti, a s s u 
m e n d o perciò nella relativa lingua eziandio i concernenti 
protocoll i . 

4 . Cosi del pari debbono le Casse e gli Uffici 
accetare quietanze, che fos sero e s t e s e nell'una o nell' 
altra lingua del paese . 

5. Attestazioni ed estratti da ufficiosi registri e 
prenotazioni devono esere estesi in quella lingua, nella 
quale vengono tenuti i rispettivi registri o prenotazioni. 

6. Nel la produz ione del le dichiarazioni di merci, 
a nelle s u c c e s s i v e scritturazioni degli organi daziari deve 
usarsi soltanto la lingua italiana in conformità alle suss i 
stenti d i spos iz ion i di legge . 

7. Del resto la corr ispondenza delle autorità e 
degli Uffici di finanza in Dalmazia cogli organi autono
mi deve aver l u o g o sempre i quella lingua del paese , 
di cui si servono notoriamente gli organi medesimi . 

Ovom okružnicom 10. prosinca 1887, kako 
je u njezinom uvodu izričito istaknuo, izdaju 
se naredbe glede uporabe obaju zemaljskih 
jezika sa strane financijalnih vlasti sa strankam 
i autonomnim organim. U njoj ne ima ni spo- , 
mena o uporabi jezika u unutrnjoj službi, još 
manje o uporabi talijanskog jezika pri vodjenju 
računarskih knjiga i bilježaka. 

U tačkam 1, 2 i 3 kaže se, da je stran
kam prosto po volji u podnescim i razprav-
Ijanjim služit se hrvatskim ili talijanskim jezi
kom, da financijske vlasti moraju riešavati 
podneske u onom jeziku, u komu su ti p o d 
nesci sastavljeni, i da iste vlasti u svim ust-
mertim i protokolarnim razpravljanjim imadu 
se služiti jezikom dotične stranke. U tački 4. 
iztiče se, kako blagajne i uredi moraju pri
mati namirnice sastavljene u jednom ili drugom 
zemaljskom jeziku. 

Tačka 5. glas i : Posvjedočenja i izvadci 
iz uredovnih registara i prenotacija imadu se 
izdati u onom jeziku, u kom se vode ti registri 
i prenotacije." Tačka 6. odredjuje: ,,U prikazi-
nju izjava vrhu espapa i u susljednom spiso-
vanju carinarskih organa ima se upotrebljavati 
samo talijanski jezik polag postojećih propisa." 
Napokon u tački 7. veli se, da financijalne 
oblasti imadu se u dopisivanju sa autonomnim 
organim služiti jezikom što ga ovi upotrebljuju. 

Ne treba biti ni poznavalac zakona, ni 
birokrat za shvatiti, da okružnica 10. prosinca 
1887 ne dava nikakve direktive u -pravcu, 

kojim se jezikom imadu voditi računarske knji
ge i prenotacije kod financijalnog ravnateljstva 
u Zadru. Ako se u tom pogledu može iz nje 
što razabrati ovo je: da se registri i prenota
cije naime mogu voditi i u hrvatskom jeziku, 
»l'ačka 5. ustanovljuje, da se izvadci iz regi
stara imadu sastaviti u onom jeziku, u kojem 
se dotični registri drže. Tim nije rečeno da se 
registri imadu voditi u talijanskom jeziku već 
je naprotiv predvidjeno i vodjenje registara i 
u drugom zemaljskom jeziku t. j . u hrvatskom. 
Inače se ne bi reklo : ,,u onom jeziku, u kom 
se registar vodi" , što svakako predpostavlja 
da se registri mogu vodit u dva jezika, nego 
bi se reklo sasvim u kratko, da se izvadci 
imadu sastaviti na talijanskom jeziku. Ali to 
se nije smjelo izreći ni godine 1887. sa j edno
stavnog razloga, što ne postoji, kako bi gori 
iztaknuto, kakav zakonski propis, po komu bi 
talijanski jezik imao biti unutrnji uredovni je 
zik kod računarstva. Ne zna se pak radi kojeg 
drugog razloga bi se bilo izbjeglo spomenuti 
uprav u tački 5. talijanski jezik, kao onaj u 
kom bi se registri imali voditi, kad je u tački 
6. čisto i bistro, uslied ondašnjih obstojnosti, 
naglašeno, da izjave vrhu espapa imadu biti 
sastavljene samo na talijanskom jeziku i to 
pozivom na postojeće propise. 

I bez prizvat se na temeljni zakon, na § 
19, sama okružnica 10. Decembra 1887 oprav
dava u tački 5. vodjenje računarskih knjiga u 
hrvatskom jeziku, ona ista okružnica, na koju 
se Hočevar i njegova garda pozivlju u svojoj 
zadnjoj okružnici 13. tek. mj. Po njoj bi se 
reklo, da su se činovnici ogriešili o odtedbe , 
što se odnose na saobraćaj izmedju financijal
nih vlasti i stranaka, i da su u tom pogledu 
nastale kakve nesuglasice. 

Nego, kako je poznato, spor je sastojao 
jedino u tomu, što su neke poglavice na fi-
nancijalnom računarstvu zabranjivale vodjenje 
registara i svako unutrnje uredovanje u hrvat
skom jeziku kod računarstva, a onda brisali 
hrvatske zabilježbe, razkidali referate, naredji-
vali da se izmjene sa talijanskim, sakrivali 
spise, tužili podredjenike. Da se takovom 
stanju stvari tobože stane na kraj, ravnateljstvo 
financija pozivlje sve financijalne oblasti i ure
de, da se drže propisa okružnice 10. decem
bra 1887, kojih se propisa oni faktično i drže 
tako da glede istih ne ima "nesuglasica. 

U koju je dakle svrhu izdata svečana 
okružnica 13. ožujka? Ravnateljstvo je dužno, 
da u službenom listu dade odgovora na taj 
upit. Njome nije uredjen postojeći spor, hrvat
ski činovnici mogu i nadalje služit se hrvat
skim jezikom u svakoj grani unutrnje službe 
pošto im to ne zabranjuje ni okružnica 10.X1I. 
1887, ni ona 13. tek. mj. ni kakav drugi p ro 
pis, a poglavice računarstva nastavit će svoju 
odioznu rabotu nekažnjivo, daljnjim pristajanjem 
i sukrivnjom ravnateljstva, koje pošto ne smije 
— jer mu zakon i strah pred narodom prieči, 
— da čistim i bistrim odredbam proganja 
hrvatski jezik, laća se zakučica, doskočica, 
izvrtanja, ne bi li spriečilo naravni posliedak 
napredka vremena i probudjenog narodnog 
osjećaja i ponosa. Oh potenza dell' impotenza! 
Zaista, kukavan, nedostojan prizor! 

Parlamentarno izvješće. 
Beč , 19. ožujka. 

Nakon sublizu puna tri mjeseca eto do 
malo dana se sastaje zastupnička kuća, ali ka
ko proračunski odbor nije još obavio niti 
jednu trećinu posla, to drugo čitanje prora
čuna ne će po svoj prilici ni doći na dnevni 
red za vrieme proljetne parlamentarne sezone, 
tako da se već sada pogovara, da će vlada 
podastrieti kući budžetni provizorij i za drugu 
polovicu godine. 

T a n d e m a l iquando . 
Mogu vam iz veoma pouzdana vrela j a 

viti, da putovanje zadarskih autonomaša u Beč 
radi jezičnog pitanja nije imalo nikakova us 
pjeha. Ali ne samo da njihova misija nije 
uspjela, nego su se ovdješnji odlučujući čim

benici čisto divili drzovitosti i smjelosti 
talijanske kamore. Drzoviti zahtjevi dra. Zilliota 
i dra. Gluglianovicha su ipak mjerilo ministra 
predsjednika baruna Bečka, da tužbe Hrvata 
niesu ni najmanje bile pretjerane. Pobliže dru
gom zgodom. Razkrinkati treba neke individue, 
koji im je životni cilj gnječiti i ubijati sve 
ono što diše hrvatskim duhom. 

D r ž a v n a pol ic i ja u Z a d r u ? 
Stavljam upitni znak, jer mi ova viest 

nije bila potvrdjena sa kompetentne strane, 
premda me osoba amo stigla iz Zadra uvje
rava, da je vlada voljna preuzeti zadarsku p o 
liciju u svoje ruke, ako na to pristane dalma
tinska saborska većina. 

Ista mi je osoba pričala, da je namjest-
ništvo bilo pokušalo za vrieme zadarskih ne
reda iza izbora u tom smislu pregovarati sa 
zastupnicima u Zadru, ali da oni nisu htjeli 
pristati na to, da se osakati obćinsku au tono
miju, već da su zahtjevali, da vlada uspostavi 
mir u gradu i bez novih reforama. 

Austrijski par lamenat z a Hrvate. 
U kuloarima se zastupničke kuće p o g o 

vara, da će na početku otvora proljetne sezone 
osim interpelacije Hrvata i južnih Slavena, biti 
upravljena na vladu i jedna druga interpelacija 
od ostalih članova zastupničke kuće glede d o -
godjaja u Hrvatskoj. Do sada da je ovu inter
pelaciju podpisalo preko 130 raznih zastupnika. 

Za uredjenje kmetskih 
odnošaja. 

(Nastavak vidi b r : 221). 
Rekli smo, da ima kod nas u Dalmaciji i 

kmetstvo, koje pr ipada kao zadužbina raznim 
crkvama, bratovštinama, pa i samostanima. 

Kako bi se dali ureditii kmetski odnošaji 
izmedju kmeta i ovih istitucija ? 

Otvoreno velimo, da su ovi odnošaji vrlo 
neznatni i da smo uvjereni, da kad bi ove 
zemlje bile sutra kmetu prodane, da bi kmet 
više platio za njih, nego li daje danas dohodka . 

Da bude bistrije razjasniti ćemo. 
Sve što pr ipada raznim crkvenim bratov

štinama, to je u rukama ljudi, koji su sami 
kmeti. Ovi kao takovi ćute sami po sebi teži
nu kmetskih odnošaja i pri sakupljanju mašta, 
maslina, žita i t. d. znadu popustiti kmetu ne 
u jednoj, dali u dvie i tri prave. U jednu rieč 
ovo je kmetstvo neka vrst narodnog kmetstva, 
koje ne donosi narodu nikakove štete, a ope t 
je i dobro da je tu. 

Recimo sutra da se dodje do prodaje 
ovih dobara samomu kmetu kao vlastništvo, 
što bi se dogodilo ! 

Kako su danas kod nas razne bratovšt ine 
uredjene, novac bi se ili dao u dug, ili po lo 
žio na koji novčani zavod. Dužnik bi bio opet 
kmet, a morao bi plaćati kamatu, što bi mu 
sjegumo bilo puno teže, nego li davati d o h o 
dak, jer kako smo rekli kamata mu je stalna 
i neizbježiva, a dohodak daje onoliko i u o n o -
likoj mjeri mal ne kako ga je volja. Ovo što 
rekosmo za bratovštine, vriedi isto i za s a m o 
stane. 

Nijedan naš stariješina samostana ne de 
po polju da kupi prihod dobara, već svaki 
samostan ima svog pouzdanika (dvornika). 

Ovaj je opet kmet kao i svi ostali, te pri 
pobiranju prihoda sa poljskih dobara zna biti 
popustljiv do skrajnih granica. Da je mislimo 
sama kmeta pustiti, da donese prihod po s v o 
joj volji, uvjereni smo da bi ga puno obilati-
je donio. 

Ovo ne govorimo tako, već iz višegodiš
njeg izkustva, a kad bismo hotili mogli b i 
smo citirati ne jadan, već što primjera, ne u 
prošlosti, već uprav u sadašnjosti, pak ako 
hoćete i zadnje jamatve i branja maslina. Bili 
dakle bilo uputno tražiti promjenu u ovim i 
ovakovim kmetskim odnošajima, ako se tako
vim i mogu i smiju nazvati ? Velimo otvoreno 
ne, jer kako smo rekli, stvar stoji, ko da je 
kmet u istinu vlastnik dobra, jer prihod daje, 
ko da bi davao milostinju. 



r 

nama, crkvama i samostanim i za što 

to mi svi vrlo dobro znamo, ovo su 
c naših pokojnih koji su prihod sa 
»ara namieniii ili za dobrotvornu svrhu 

ili pako za upokoj svoje duše. Pitamo mi, je 
li humanitarno da mi idemo mienjati čak i 
zadnju volju naših pokojnih ? 

Samo oni, kojima nije do te svetinje mogu 
navaljivati na te odluke, ali ne podnipošto ljudi, 

kojih vlada razbor. Naši nazovi-demokrati 
»jviše viču proti kmetskim odnošajima, što 
»je izmedju težaka i crkovnih vlasti, dakle 

i bratovština i samostana, a to za to, jer im 
je cilj obmana i varka i kao takav neplemenit 
je i ne potiče iz ljubavi već iz mržnje, a gdje 
vlada mržnja tamo vlada i strast, a kad strast 
prevlada u čovjeku, tad on poživinči a što da 
onda radimo od njega ? Odgovor nek ga 
dadu sami. 

Sad da rečemo koju o kmetskim odnoša
jima, što postoje izmedju kmeta i privatnika. 

Kao što smo lanjske godine u debelim 
potezima naveli, kmetstvo kod nas jest ostav
ština mletačke republike. 

Da je to kmetstvo bilo težko po naš na
rod u početku, o tome nema ni govora. Ali, 
kako plemića sve to manje biva u našoj zemlji 
tako biva i sve to manje kmetskih odnošaja, 
te možemo reći, da njihov broj sve to više 
pada i mi se čvrsto nadamo, da kroz po vieka 
sasma će izčeznuti kmetski odnosi u onim mje
stima, u kojima je narod radišan i štedljiv. 

Nazad 50 godina kad bi se prošetali samo 
izvan grada i upitali čija je ona ograda, rekli 
bi nam toga i toga, a pase u njoj blago taj i 
taj. Svaki onaj vrt, svaki vinograd pa makar 
pred kućom bio, nosio je dva imena t. j . onaj 
vlastnika i onaj kmeta. Danas, hvala Bogu, 
krenulo je puno na bolje, te tako rekosmo, 
puno se je u tome napredovalo, a nade su 
dobre , da ćemo u kratki rok sasma iztriebiti 
tragove mletačkog gospodstva. Ipak su nastala 
vremena, da se gospodar i sjete kmeta, jer to 
je u njihovoj vlastitoj koristi. Priznati će oni 
sami, da nisu više vremena, kako su prije 
bivala, kad je, što no reku naši stari : -Bog 
išao po zemlji. 

Danas nije dosta obrezat lozu, izkopati i 
zamladiti, već moramo poljevati, sumporiti i 
td., a da ne govorimo o novom biču, koji nas 
je zadesio, o filokseri. 

Svaki pravedan mora da uzme u obzir 
ove nove okolnosti i da prama tome uredi 
svoje odnošaje sa kmetom na svoju vlastitu 
korist, kao i onu kmeta. 

Mnogi obzirni i dobromisleći gospodar 
već od vremena nastoji da pomogne kmetu 
svome dieljenjem sumpora, galice, a i ameri
kanskih loza. Ali dok se oni mogu na prste 
izbrojiti, dotle moramo reći istinu, ima puno 
tvrdoglavaca i škrtaca, koji još misle u svojoj 
bahatosti , da je kmet ne čovjek ko i on, čo
vjek koji traži pravo, već prosti rob. 

Mnoge od ovih čuli smo gdje g o v o r e : 
Zemlja je moja, a kad filoksera uništi vino
grad, ja ga mogu prognat i , a dati zemlju ra
diti kome ja hoću. Jest, ovo je istina, ali uz 
ovu istinu stoji i to da je vlastnik dužan na
doknaditi kmetu sve poboljšice, što je na zemlji 
učinio, a te su zaista više puta od mnogo ve
će vriednosti nego li i sama zemlja. Pa recimo 

i da nije svega ovoga i ovako, što će se ipak 
iz svega poroditi ? Poroditi će se pravde, a te 
će trajati Bog zna kako dugo, kmet će izgu
biti svako pravo i morati će napokon zemlju 
ostaviti. Što će tada gospodar od nje ? Ustu
piti će je drugom k m e t u , — k o da čujemo od
govor. Vrlo dobro , ali uz koje uvjete ? Zar uz 
one što i je prvi kmet prihvatio ? Ne, pod ni
pošto, jer se pod te uvjete ne bi nitko primio, 
te će, želi li da mu zemlja obradjivana bude 
morati popustiti u jednoj a i u dvie prave. Mi 
bi stoga svjetovali naše gospodare , da u svom 
vlastitom interesu, pak i u interesu samoga 
kmeta snize kmetsko pravo za jednu pravu 
svakom svom kmetu, koji marljivo radi oko 
obnove svojih vinograda. 

Oni doista sa ovim popustom ne će ništa 
izgubiti, već naprosto dobiti, jer kako je 
dobro poznato, amerikanska loza daje puno 
veći prihod od naše, a od toga većega pr iho
da eto koristi i kmetu i gospodaru. Ovo vriedi? 
i za masline kod onih kmeta, koji se marljivo i 
bave klaštrenjem i gnojenjem istih. 

Do riešenja podpunog ovoga pitanja pre-
poručamo jednoj i drugoj strani razbor, koji 
će sretno riešiti ovo ptanje, Strast, koju neki 
radi vlastitih ciljeva hoće da uvuku medju 
stranke, treba da prestane i izčezne. Nitko 
nema pravo, da se u ovo mieša izim kmeta i 
gospodara . 

„Matica JtnfatsHa" i 5tranfar$Wo. 
„Ni po babu ni po stričevima, 
Već po pravdi Boga istinoga". 

Dne 15. o. mj. ipak je nakon dugog vre
mena jednom održana godišnja skupština „Ma
tice Hrvatske". Naprednjaci-modemiste držeći 
se još uviek one svoje resolucije niesu prisus
tvovali ovoj skupštini kao ni prijašnjima. „Ma
tica" je tako bila posve mirna od njihovih na
padaja kroz sve vrieme poslie njihova izstupa. 
Nastojalo se doduše, da se taj spor rieši, no 
do konačnog pomirenja nije došlo, što je i 
bolje, jer različiti elementi različitih nazora o 
stvari, koju imaju da zajednički obradjuju, ne 
mogu skupa složno raditi. A kakova bi napo
kon i bila tako velika korist, da se ti elementi 
slože ? Veoma slaba ili gotovo nikakova. Ta 
„Matica Hrvatska" ne zatvara im ni danas svo
ja vrata, premda su svojevoljno iz nje izstu-
pili. Najbolje se to pokazuje, što „Matica Hr
vatska" i u ovogodišnjem „Hrvatskom Kolu" 
donosi stvari od Kosora i Lisičara. Valjada se 
ne će od „M. Hrv." zahtievati, da ona ide 
njih tražiti i ponudjati im kompromisa, nego, 
ako hoće, neka sami stupe k „Matici Hrvat
skoj", ali s djelima, koja se ne protive nazo
rima „Mat. Hrv." Najbolji nam komentar sve
mu tomu pruža izvještaj tajnika, koji odkriva 
upravo svu golotinju naših „modernih". 

Dok se tako „Mat. Hrv." riešila onih, koji 
su joj se htjeli nametnuti za gospodara, dok 
je ona opet okupila i bez „modernih" valjanih 
književnika, dok ima u zalihi svu silu ruko
pisa, — hoće joj se sad da nemetnu opet 
drugi nepozvani gospodari , ali ne pod firmom 
kakova književnog pokreta, već pod firmom 
najprostijeg strančanstva, kako se to vidjelo 
baš na nedjelnoj glavnoj skupštini „Mat. Hrv." 
Bilo je tu vidjeti ljudi, kojima je stota briga 
za pravi napredak naše književnosti, no ti isti 
dodjoše na skupštinu, ne da savjetom ili kako

vim zgodnim priedlogom pospješe rad „Matice 
Hrvatske", već htjedoše, da nametnu svoje 
strančarske interese jednom družtvu, koje je 
kroz tolike godine stajalo najsmjelije u obrani 
naše domovine svojim edicijama, koje je bilo 
književno družtvo svega hrvatskoga naroda, u 
kome se družtvu niesu isticale niti pojedine 
ličnosti, a pogotovo ne pojedine stranke. Sad 
se nasuprot najednom zamisli na žalost stran-
čara i svega hrvatskog naroda tako podla na
mjera, da su htjeli stvoriti od družtva sveukup
nog naroda družtvo jedne stranke i to još na 
takav način, da se mora toga postupka stidjeti 
svaki nepristrani, razboriti promatrač njihove 
nedjeljne agitacije. Tako već u subotnjem broju 
poziva „Hrvatsko Pravo" sve svoje pristaše na 
dogovor u „Starčevičev Dom", da se spora
zume radi skupštine „Mat. Hrv.". U nedjelju 
se poslie podne za vrieme same skupštine vi
dio doskora i uspjeh i odluka toga njihova 
sastanka. Došao je čitav štop, sve što je bilo 
i živa i mrtva, ali što je zajednički osjećalo. 
Došli su. da svojom agitacijom sruše predlo
ženi odbor „Mat. Hrv.", a na njihovo mjesto 
da postave svoje ljude, — ne — književnike, 
_ n e _ radnike i podupiratelje dosadanjeg 
rada u „Matici Hrvatskoj", već ljude, koji su 
joj nekoč bili najveći protivnici, kao što je je
dan Vukelić ili Ogrizović. „Matica je Hrvatska" 
nasuprot kao svagda tako i sada bila posve 
nepristran.? prema pojedinim strankama. Ona 
je predložiia ljude, koji su doista zaslužili da 
dodju u odbor „Mat. Hrv." i po svojoj vrst-
noći i po svojem dosadanjem radu u „Matici 
Hrvatskoj". 

A što rade njeni protivnici samo iz svo
jih strančarskih obzira ? Nije im bilo dosta, 
što je sama „Mat. Hrv." postavila najviše kan
didata njihove stranke, nije se kod njih pitalo, 
d a li je njihov protukandidat doista sposoban, 
d a zauzme ono mjesto kamo su ga njegovi 
rivali, niesu oni gledali ni na to, da li je ipak 
objektivno govoreći kandidat „Mat. Hrv." p o -
prieko sposobniji, nego njihov, niesu gledali ni 
na to, da li će predloženi njihov odbor moći 
odgovarati doista zadaći odbora, — ne — već 
im je glavna svrha bila — srušiti sve, što nije 
njihovo, a postaviti sve svoje ljude, te poka
zati čitavom narodu, kako su oni danas jaki, 
da mogu dominirati sami jednim družtvom, kao 
što je „Matica Hrvatska". — Nije njihov p o 
kret bio napercn, da sruši odbor „Mat. Hrv." 
radi kakova vjerskog razloga, te da tako p o 
stave našn književnost u edicijama „Mat. Hrv." 
n a č v r š ć e n o g e v j e r s k o g u v j e r e n j a i 
S t a n o v i š t a — ne — njima je bila na umu 
najprostija stranačka namjera, da sruše one 
ljude, koji su jednoč spasili „Mat. Hrv." iz 
modernističkih ruku, htjeli su, da sruše one, 
koji su nekoč stajali najčvršće na braniku naše 
prave književnosti protiv' moderne najezde, 
htjeli su, da sruše one, koji još i danas stoje 
na braniku vjere. Oni naprotiv hoće da p o 
stave takove ljude, koji su se s drugim mo
dernistima podpisali protiv govora predsjedni
kova zahtievajući s lobodnu književnost, knji
ževnost nevezanih ruku. 

Sramota je za to i ne doista častno za 
one, koji su se dali navući interesima čisto 
stranačkim, a imali bi da brane posve druge 
interese u „Matici Hrvatskoj"! Sramota je 1 — 
Sramota je i to, što su ti ljudi gledali pred 
svojim očima onu najprostiju kortešaciju, gdje 

iedan književnik« Peršič, jedan „umjetnik" Dr. 
VI Frank" idu okolo skupš t ina r im*.sdese tc ima 
ispisanih g l a s o v n i « njihovih kandidata te hoće 
silom, da ih čovjeku narinu Sramo a je . n e 
dostojno, što jedan Vukelić ide okolo, da kor-
tešira za druga Dra. Ogrizovica, Dr. Oq 

Vi 

kandidate, 
s i t a l i : 

Odb< 

i-lii 
biti jasna slika svega njihova 
za našu „Maticu Hrvatsku" 

oje je „Mat. Hrv." postavila 
koje su oni najviše korte-

;a je „Matica Hrvatska" po-

K n j i ž e v n i o d b o r : Podpreds jednik : 
prof. Vjekoslav Klaič. O d b o r n i c i : Dr. Velimir 
Dežclić, Martin Lovrenčević, Dr. Miroslav pl. 
Čačković i Oton Iveković. Zamjenic i : prof. Dr. 
Albert Bazala i prof. Dr. Fe rdo p l . Š i š i ć . 

G o s p o d a r s k i o d b o r : Podpreds jedn ik : 
prof. Stjepan Kućak. Odbornici : prof. Dr. Dane 
Oruber Dr. Aug, Harambašić i prof. Dr. Karlo 
Bošnjak. Zamjenici: Prof. Krsto Pavie 'tić i prof • 
Kerubin Šegvić, 

oni : 
K n j i ž e v n i o d b o r : Podpredsjednik: 

Dr. Mirko Marchetti. Odborn i c i : Dr. Velimir 
Deželić, Martin Lovrenčević, Dr. Iso Kršnjavi 
i Dr. Milan Ogrizović. Zamjenici : Dr. Albert 
Bazala i Zvonimir pl. Vukelić. 

G o s p o d a r s k i o d b o r : Podpreds je 
dn ik : Biljan. Odborn ic i : Dr. Dane Gruber, Dr. 
Iso Kršnjavi i Dr. Karlo Bošnjak. Zamjenici : 
Krsto Pavletić i prof Ferdo Rožić. 

Pogledajmo malo bolje, pa recimo, nije 
li to prava komika? Jes t ! Svaki iz ovoga jasno 
vidi, skakovima su namjerama došli ti ljuli na 
skupštinu. Pogledajmo malo bolje i u sam 
odbor cjelokupan! Nije li to prava ironija za 

jedan književni o d b o r ? Zar da povjestnika 
Šišića, koji se tako pokazao marnim prema 
„Mat. Hrv.", zamieni jedan komik Vukelić, 
koji nije niti jote napisao za „Mat. H r v . ? " 
Odbor bi književni bio na taj način bez i jed
noga povjestnika. Nasuprot budimo iskreni, zar 
bi i sam Dr. Marchetti mogao da zamjeni Vj. 
Klaića, onoga, kojemu se danas može zahvaliti 
što u odboru ne sjede naprednjački moder
niste. 

Priznajemo jednako, da i u odboru , što 
ga je predložila sama „Mat. Hrv.", ima dosta 
takovih, koji niesu dosta agilni, niti produkt iv
ni za jedno družtvo, kao što je „Mat. Hrv.", 

Priznajemo, da ima j takovih, koji bi se 
mogli zamieniti s drugima sposobnij ima i agil
nijima odbornocima, ali, zar da ti budu jedan 
Vukelić, Ogrizović ili Biljan? — Žalimo prof. 
Rožica, što su se njegovim imenom igral« t a k o 
njegovi agitatori! Vidi se , da im je on b u T 

posljednji na pameti. 

Svi su preči, samo onaj, koji doista po
kazuje volje za rad oko „Mat. Hrv.", on im 
je posljednji. Valjada im nije dosta radikalan ! 

Tako je bi lo! A da vidimo, kako je izbor 
izašao iza sve te njihove kortešacijc i od gla
sovanja svih njihovih članova „Mat. Hrv.", što 
hi je i Zagrebu i u najbližoj okol ic i? 

Dobra stvar mora svakako pobiediti , p a 

tako i tu. Vidjeli su svi prisutnici, kakovima 
se sredstvima sve tu radi, zato su svi bili u 

jednom složni naime, da se mora svakako stati 
na put tome prostom strančarstvu. 

Pravedan ili krivac. 
Slika iz sadašnjosti od A. V. 

Radje pomiluj stotinu krivaca, 

prije nego se odlučiš osuditi 

ma s a m o jednog pravednog 

Pozorno sam slušao. Netko je hrlio pra
ma kinezkoj kućici. Nisam čuo da bi se vrata 
u kućici otvarala, niti sam mogao razabrati da 
li tko govori. Postao sam znatiželjan, htjeo 
sam saznati tko se to skita oko paviljona 
Šuljao sam se postrance krivuljastim puteljcim 
k kućici, te postavio se iza jednog stabla koje 
je bilo udaljeno po prilici deset koračaja su
protno prozora od paviljona. — Nisam se u-
sudio bliže pristupiti da me ne bi tko opa
zio. Viditi nisam mogao ništa, ali sam čuo 
neki tihi razgovor u paviljonu. O čemu se 
vodio razgovor nisam mogao razumiti, jer se 
govorilo sasma potiho, jedino mogoh razpo-
znati dva glasa od kojih jedan ženski, koji mi 
je bio sasvim dobro poznat. Bio je to glas 
naše gosodarice. Mužki glas nisam mogao prepo
znati, jer je govorio odveć tiho, rek bi siktao je 
samo kroza zube. — U prvi trenutak nisam mogao 
baš ništa razumiti, ma niti ono što je gos -
podja govorila, nu kašnje razumio sam ju sa
svim dobro . 

„Vi ste razumili što je gospodja govorila? 
upita Zorčić starca. 
„Jest, gospodine ." 

Ova izjava starog pastira presenetila je 
iztrainog sudca, a u licu promienio je boju 
kao da ga je tko vrelom vodom polio. Bilo 
mu je vrlo dobro poznato da Vetturino nije ni 
rieči znao hrvatski, ta i gospodja Radujcvićka 
vodila je š njime uviek razgovor u taljanskom 
jeziku. Kako je dakle svjedok mogao tvrditi da 
je čuo u paviljonu hrvatski razgovor? 

„Ili nije Vetturino bio š njome u pavi
ljonu?" 

„To ne mogu vjerovati." 
„Ako nije Vetturino, onda tko je drugi 

mogao biti s njome u paviljonu?" 
„Zar Radujević?" 
„Jeste li posvema sigurni, da je istina 

što rekoste?" upita Zorčić svjedoka. 
„Promislite dobro, jer čete morati svaku 

ricč koju izrekoste pod prisegom ponoviti ." 
„Znadem to gospodine i što rekoh živa 

je istina," odrješito odgovori starac. 
„Izgovorite mi nekoliko rieči točno, kako 

ste ih čuli i razumili." 
S početka kazao je starac samo nekoliko 

nesuvislih rieči od malene vriednosti, za koje 
bi se moglo uzesti da su bile izgovorene od 
Vctturina, ali ih je mogao izreći i Radujević. 

• Čovjek pripovjedaše dalje: 
Žalobni glas gospodje prelazio je malo 

po malo u glas prošeci, te sam razumio sasma 
jasno rieči „poštena žena" i „nemoj me od
baciti". 

Ove su izprekidane izreke, ako bi se 
imale odnositi na Vetturina bile bezpredmetne, 
ali upravljene Radujeviću imale bi neko zna-
menovanje, promisli u sebi Zorčić, te reče 
svjedoku da nastavi pripoviedanje. 

„Na ove posiednje rieči čuo sam kako 
je mužki glas nešto osorno odgovorio ali tiho 
da nisam mogao razabrati što reče. Gospodja 
nastavila je moliti a razumio sam točno rieči: 
„ljubim samo tebe" i „bila sam ti uviek 
vjerna". 

Takove rieči mogla je umorena samo 
svome suprugu upraviti, pomisli Zorčić, te se 
zamisli, a i sudski perovodja pri zadnjim izgo
vorenim riečim značajno pogleda iztražnog 
sudca. 

„Dakle ste 'ove 
upita svjedoka. 

„Sasvim točno, a kako bi ih mogao 
zapamtiti, da ih nisam čuo." 

Starac izgovorio je te rieči tako odrešito 
da se nije moglo ma i najmanje posumnjati 
o istinitosti istih, što je zamjetio i sam iztraž-
ni sudac, kojeg su se ove rieči silno kosnule, 
jer je razabrao da izjava ovog svje*doka u ve
likoj mjeri obterećuje Radujevića sa sumnje 
počinjenog umorstva. 

Svjedok nastavi da se pobudila u njemu 
sve to veća znatiželjnost da sazna s kim je to 
gospodja u kućici i zašto je žalostna te čemu 
oliko prosi nešto od nepoznatog čovjeka. Tako 

točno i jasno čuli, 

umujuć ostao je još par časaka na svome 
mjestu a najposlie promisli da što se to nje
ga tiče, te ostavi po tiho mjesto gdje je stajao i 
uputi se opet u družinsku sobu, nekazav nikom 
što je čuo. 

Niti gospodinu Živanoviću, koji je čas 
kašnje došao u drnžinsku sobu priupitati za 
domaćine, nije ništa kazao. Držao je da po
šteni i vjerni sluga ne treba objesiti o veliko 
zvono tajne svojih gospodara , ali je smatrao 
da je dužan izkazati sudu sve ono Što znade 
o umorstvu. 

O kakvome odnošaju umorene sa Vettu-
nnom nije svjedok ništa znao, a kod svoje 
jzjave ostao je čvrsto kao klisura, te ga nika-
kov, tznenadni upiti sa strane sudca nisu smeli 
da dodje u kakovo protuslovje sa izkazanim 
svjedočanstvom. 

Uslied ove važne izjave s ta rog pastira 
naravno da je i fctraga morala proslfedi" sa-
nli hfn g ' m . P U t e m ' 3 i 2 t r a ž n i * u<iac nikako 
u sklad " a n ] U d a d 0 V e d e i z J a v » P a s i v u 
u sklad sa tzjavom Radujevićevom 

Svjedočanstvo ovoga svjedoka hiln io ., 
očdome protuslovlju sa I k a z o m ^ vi 
< to „a njegovu štetu. Sada nastupio ie čas ^ ^ ^ J ^ ^ v < ^ » e iz-
Rad ievići n K 1 Ć K 3 ° P R I J A T E ' J osumnjičenog 

l i a v n o , t . m ° g a ° V O d i t i ^ Pogibelji da javnost tome ne prigovori. 

INastavit će se]. 



»ji je jav 
r vidi, 
„Mat. Hn 

tra 

udsmicvati starini i jadno još govoriti 
dobili za se jedan glas vije, 

glasuje. No sva ta njihova napre-
su uzaludna, jer ni jedan njihov 

e prošao. Izabrani su s v i predloženi 
Mat. Hrvatske". 
jr /ato ovaj najnoviji postupak proti 

ne samo žaliti, nego i najstrože 
â  će Hrvatska i nadalje gledati 

nije će odbijati od sebe sve strana-
tako, te ne će dopustiti , da se 

lači u književni rad. Primat će 
u svoj odbor svakako najradije 

lorahio i materija 1!!" podoomažu 
c, da igraju kao djeca uloge 

radi, pa će biti bolje i druž-
ojim godišnjim edicijama, a nije dosta 

štvo reorganizirati, a bez valja-
a. Neka zato njihova gospoda kandi

dati osim jedno dvojice malo dublje zamoče 
pero, da što napisu za „Maticu Hrv.", što će 
biti na korist i naše knjige i našeg naroda, pa 
će se doskora doista moći i oni ogledati u 
„Matičinu" odboru i bez stranačkih " kor teša ! 
Bilo to rečeno „sine ira et s t u d i o " ! 

Naši dopisi. 
S e l c a n a B r a č u . 

( B o r b a u o b ć i n i S e I a č k o j u 
» o m e s v j c 11 u.) Pr imamo iz Selaca 

jelodanjujemo: Kada bi se htjeli osvrtati i 
varati na sve doskočice i podvale , kojima 
dješnja opozicija nastojala prikazati d a -

ašnju obć. upravu u što crnijem svjetlu od 
njenoga nastupa do danas , morali bi napisati 
debelu knjižurinu. 

Ozbiljan čovjek ne može upravo shvatiti 
svu njihovu pogubnu borbu proti sadanjoj u-

i, a da ga pri tom ne obuzmu neke sum-
Tu čovjek stoji pred di lemom, koja se 

neumoljivom logikom samo na njihovu 
tetu ricšiti. Ili ti ljudi idu za obćim dobrom, 

narodnim procvatom ili za sebičnim, o sob-
i svrhama. Da prvo ne stoji dokazat ćemo 

jjasnije jednom nepobitnom činjenicom: 31 . 
inca 1905, predali su oni današnjoj upravi 
nu sa pretičkom od K 9809-93. To je bila 
prištednja njihove 20-godišnje uprave, a 
od toga nisu ništa važnijega podignuli, nika-
h investicija osnovali . Današnja pako uprava 
n dvogodišnjega gospodarenja mogla je 

azati u zaključnom računu godine 1907 K 
26.705-93. Od ove svote treba odbiti 5000 kr. 
što ih je primila od vlade u svrhu izgradnje 
puteva, a koje još nije upotrebila. Ostaje dakle 
gotovo (»000 kr. godišnje prištednje. Moramo 
primjetiti da pri tome nisu niti prirezi povišeni 
niti kakove tražbine utjerane, već da je to 
samo od redovitih obć. dohodaka urednim go -

odarenjem post ignuto. Troškovi obćine ne 
da se nisu umanjili, već dapače znatno 
zahtjevima vremena podigli, što je bio 

k, da joj se je zlobno podmetala razsip-
Tu' ne treba rieči, tu brojke najočitije 
i. One su upravo fatalne za njihovu toli 

slavljenu upravu. Kroz 20-godišnju ne rac iona l 
nu upravu občina je dakle štetovala barem 

100.000 kr. jer je obćina mogla svake g o -
prištediti na svojim dobrima po 5000 kr., 

pri prošlim godinam nije moglo biti ništa 
nredna. 

Predatnica od 31./XII. 1905 i zaključe 
računa od 31 . prosinca 1907 stoje svakome na 
uvid. Kada to stoji, ako im je do narodne 

i, čemu onda bacaju zlobno klipove 
ij urednoj upravi, koja je u same dvie 
sjajniji resultat postigla, nego oni u 20 

Čemu hoće i nastoje svim mogućim 
na i makinacijama maknuti te ljude, 
pokazali djelom da imaju volje i s p o -

radi t i? Je li to raditi za narodni p r o -

i je njima do narodnoga blagostanja 
se povukli i primirili, ako već nemaju 
amozataje, da sebe osude i skrušeno 
i svoju nesposobnost , te se pridruže 
oristnom radu sposobnijih od sebe, 
da taj rad paraliziraju. No čini se, da 
ova okolnost koja bi inače ljude dobre 
)taknula da odustanu od svake borbe 

više podjaruje. Boje se računa, • izpo-
u strahu, da ih vlastita djela ne osude, 
»jinia neće biti više utoka. Istina bode 
Zato ta žilava osobna opozicija, ova 
, klevetanja, denunciranja. Njima je samo 

očima, da se dočepaju opet izgub-

nije opravdana. U n u 
uija istine, mislimo, d 

fakat, da ih uputi gd 

M a k a r s k a . 

Č i t a o n i c a u S o k o l u . U prošlu nedje- • 
Iju na 11 sati u jutro, sa strane Uprave „Hrvat
skog Sokola", bijahu pozvani svi družinari 
istog družtva, koje broji skoro sto članova, 
na otvor Čitaonice u prostorijam Sokola. 0 . 
starosta Mate Klarić koji se toliko zauzimlje 
za moralni i materijalni napredak ovog družtva, 
mnogobrojnim sakupljenim družmarima držao 
zgodni liepi govor o zadaći nove Čitaonice, 
otvorom koje izpunila se davna potreba i želja 
još od toliko vremena -izražena od raznih dru- . 
žin^ra, — i .eto ta je želja danas napokon 
oživotvorena. Pozivlje članove, kad budu rr.ogli, 
a osobito u večer i u blagdanim, da se ovdje 
sakupe, bratski porazgovore i da čitaju razne 
listove, kojima je družtvo dovoljno obskrbljeno, 
i druge dobre knjige. Obećaoje još starosta, 
ako mu za rukom podje, da će se držati od 
kad do kad shodna i koristna predavanja 
— hrvatske povjesti, o higijeni, o današnjem 
društvenom stanju i t. d. G. N. Alačević ukratko 
progovori da ga kao starog Hrvata puno veseli 
otvor ove Čitaonice, rasadnika prosvjete i 
ognjišta hrvatske sviesti i sarnopriegora, i da se 
stalno nada da će ista napredovati u dobru i 
u hrvatskom duhu. 

Još je iztaknuo kako kivni neprijatelji hr
vatskog naroda, sa svih strane hoće da ga 
unište i potlače — stoga treba, da svi pravi i 
sviestni Hrvati u svakom krugu i kutu hrv. 
domovine budu čvrsti i jaki, da odole tim 
bogumrskim nasrtajima. Obetaje koliko sile budu 
dopustile podupirati ovo mlado družtvo, a 
medjutim istome obetaje, da će prolaziti bez-
platno 4 do 5 svojih listova. 

G. Starosta zahvali na ponudi izjavom, 
da će družtvo rado iste primiti. Na stolu bilo 
desetak do petnaest raznih hrvatskih novina. 
Okolo stiene poredane slike hrvatskih Sokol
skih družtava u Zagrebu od nazad dvie g o 
dine. I tako nakon tri četvrtine sata bratskog 
sastanka, družinari se razidjoše zadovoljni osnut
ku ovog hrvatskog družtva. Cvala i napredo
vala hrvatska Čitaonica ! 

( P e r i v o j n a K a č i ć e v o m t r g u ) . Ima 
dvie sedmice, da je naša obćinska Uprava na
redila da se naš glavni trg i baš KaČićev trg 
liepim biljkam i cviećem zasadi. Baš je bila 
velika nužda, da se oko spomenika našeg slav
nog Milovana što god liepa i uresna učini, 
jer naš trg izgledao mal ne kao pust. Dobro 
je što je Uprava tu osnovu povjerila vriednom 
kot. šumskom povjereniku Jenčiću, koji se sdu-
šno zauzeo, za uredjenje našeg trga. Puno muke 
i truda mu dava zemljište, koje je sve greben, 
te se ne može ni mašinom krčiti, nego treba 
gvozdenim polugam razkopavati te minavati. 
Nacrt za isti bio je učino još nazad 14 godina 
častni ekonom i izučeni gospoda r gosp. Petar 
Biankini. Dobro da se jednom započelo, i što 
se ove godine ne će moći uraditi, nek se li
čini u sliedećim godinama. Samo bi molili o b 
ćinska Upravu, da basin vode — koji ostaje 
sakriven od šimšira, bude prenesen ili na donje 
dio trga pred Barbierovom ljekarnom ili još 
dalje na prijašnje mjesto, na park kod r ib
njaka. 

(Ž a r u 1 j e.) Dobro je učinila obćina p o 
dstaviti na svom Domu dvie žarulje na acetilenu 
koje imaju jakost od 150 svieća, i koje ne 
samo liepo razsvjetljuju vaš morski most, već 
i polovicu velike obale. Nekidan na pr, kad 
duhala silna jugovina, koja sve fenjere po 
obali bila ugasila, a to se često i prečesto 
dogadja," osobito kad je jaka bura, ta dva 
fenjera liepo su gorila i liepi svoj sjaj po 
obali sipala, inače ne bi se ništa vidjelo. Kad 
ovako liepo ove dvie žarulje odgovaraju, mo
lili bi istu upravu, nek tri iste postavi na ve
likoj, i novoj obali, a dvie na Kačičevom trgu 
pa će doista biti divota u noći, i ako iste ne 
će svaku noć goriti dosta bi bilo kad su sve
čanosti, ili veliki vjetrovi. 

Pravaš. 

Viesti. 

P r i j a v a u S o k o l u . Sutra u nedjelju na 
I P V s P r - P- sazvana je prijava sokolske čete u 
družtvenoj dvorani, na što se članovi iste i 
ovim putem upozorujti, tim više, što je prijavi 
svrha odredjenje redovitih vježba u savezu sa 
svesokolskim sletom u Zadar. 

G o s p . O s k a r Ivon , vrli naš sugradjanin, 
ipoložio je jučer vrlo uspješno izpit iz zemljo-
Jfežaštva (Bodenkultur) u Beču. Najsrdačnije 
čes t i t amo ! * 

. K a z a l i š t e . Večeras se po peti put ponovlja 
; Donizzettie-va „Favorita", koja je svaki put to 
uspjela. Davat će se još sutra,- a u utorak 

-prva predstava Rossinieva „Seviljskog brijača", 
za kojeg čujemo, da će bit cjelovito prikazana 
takogjer jedno pet šest puta, a onda bi došao 
na red Verdijev „Ernanl" za koju predstavu da 
će stići nove njeke sile. Bude li sve tako, onda 
će nam zauzetna uprava kazališta, u kojoj osobito 
gosp . 1. Mazzoleni ima velikih zasluga, pružiti 
zbilja ono, što se u pogled opere nije do sad 
još moglo u Šibeniku postići. 

N e d o n o š č e u m o r u . U četvrtak u jutro 
oko 8 sati njeka djeca opazila u moru kod kuće 
Unić, gdje se sad radi nova kavana, malo diete 
od 4 mjeseca, zamotano u hartiji. Prijaviše stvar 
redarstvu, te uslied toga došla na lice mjesta 
sudbena komisija. 

K r v a v a s v a d j a . Na sv. Josipa na noć 
okolo 10 sati, iza kako su izašli iz krčme Vice 
Panjkote negdje kod vatrogasne stanice dodjoše 
do rieči Špiro Pivac p . Nike, Ante Kovač p. 
Paške i Mate Mileta Ivin radi kupnje ili bolje 
r ađ i ' c i ene kuće Kovačeve. Rieč po rieč došlo 
i do tvornih napadaja, a najzad se Špiro Pivac 
našao pod nogama Ante Kovača. Malim nožem 
više nalik perišu udario je Pivac Kovača u 
pripone na lievoj nozi, zadavši mu težku ranu, 
iz koje mu je izteklo sila krvi. U ovoj kavgi 
bio je ranjen isti Pivac u glavu, a Mileta na 
lievu ruku. Pivac je bio odmah od redarstva 
odveden u obć. zatvor, a Mileta i Kovač u 
ljekarnu, gdje im je pružena liečnička pomoć. 
Kovač bio je odmah zatim prenesen u pokra
jinsku bolnicu, gdje je nakon malo uslied sil
nog gubitka krvi izdahnuo. Špiro Pivac predan 
je sutradan sudu. 

U z a v a d i . U oći Josipova oko 5 ' / 2 sati 
večer u bratskoj kući Nove crkve braća Ante 
i Špiro Juras pok. Šime iz Dubrave zavadiše 
se radi kupoprodaje jednog dobra u gornjem 
polju. Špiro zgrabi prvi brata Antu za prsi, a 
Ante dohvati vrč, što bio tu na trpezi, da 
udari Špiru. Prvi put ga ne pogodi, vrč se o 
zid razbi, a on onda uze sa tla komad dna 
od vrča i udari Špiru u glavu. Malo zatim bi 
ovaj pregledan od kot. liečnika i odpravljen u 
pokraj, bolnicu, a Ante bi odveden u obć. 
zatvor. 

M a t i c a H r v a v a s k a obdržavala je u pone
djeljak dne 16 ov. mj. glavnu godišnju skupštinu, 
kojoj je predsjedao Dr. Gjuro Arnold. On je 
tom prigodom pročitao svoju razpravu o vjeri, 
umjetnosti i znanosti. Skupštini su prisustovala 
i dva Slovenca: predsjednik Matice Slovenske 
Dr. F. llešić i urednik „Slovana" Fra Goverak. 
Iz izvještaja blagajnika razabire se, da je kroz 
god. 1907 Matica imala primitka K 159.301.70, 
a izdatka 155-644-84. Sav imetak Matitce kon
cem g. 1907, iznašao je u ukupnoj vriednosti 
K 694,336.92. Matica je imala 11.171 član, od 
toga 2242 utemeljitelja i 8229 prinosnika. U 
novu upravu birani su : u književni odbor V. 
Klaić, Dr. V. Deželić, M. Lovrenčenić, Dr. M. 
Čačković i O. Ivekovć, a kao zamjenici Dr. 
A. Bazala i Dr. F. Šišić; u gospodarski odbor 
S. Kućak, Dr. D. Gruber, Dr. A. Harambašić, 
Dr. Karlo Bošnjak, a kao zamjenici K. Pavletić 
i K. Šegvić. 

P o š t a n a p a r o b r o d i n a . Na parobrodima 
u Dalmaciji bit će ustanovljena t. zv. ambulantna 
pošta , kakova već postoji još od lani na paro
brodima ug--hrv. društva. Na parobrodu vozit 

- ć e se i jedan poštarski činovnik, tako da će 
pošta čim stigne, biti odmah gotova i moći 
će se dieliti. 

D o p i s n i c a s r e z u l t a t o m i z b o r a u Hr
v a t s k o j . Knjižara Radoslava Bačića u Osieku 
izdala je vrlo informativnu grafičnu kartu o 
rezultatu zadnjih izbora n Hrvatskoj i Slavoniji. 
Kotari su prema pripadu pojedinih stranaka i 
frakcija u raznim bojama označeni, te izabrani 
zastupnici poimence označeni. Karta se može 
kao dvostruka razglednica razašiljati, te ju 
osobito preporučamo. Preprodavaoci dobivaju 
velik popust već kod naručbe od 50 komada. 

D e m o s t r a c i j e p r o t i R a u c h u u i C r n k o v i ć . 
Na Josipovo u večer barun Pavao Rauch u 
pratnji podbana Crnkovića pošao je u glavnu 
trafiku Zagreba da kupi cigara. Sviet, koji ih 
je ugledao počeo je mrljati, psovati zviždati i 
demostrirati. Množtvo naroda je sve to više 
raslo i uzrujano navalio kamenjem. Rauchu je 
jedva uspjelo da se skloni u bližnju Mittelbachovu 
ljekarnu. U to nadodje sila redara, pješaka i 
na konju, te navali na množtvo. Rauch je bio 
cielom eskortom konjanika odpraćen kući. Ranjen 
je jedan redar i mnogo demostranta. 

P l j u s k a g o s p a r u Niki M a r i n k o v i ć u da 
nas je bila razpravljana na sudu. Ustanovilo 
se da je radi nje imao 12 sati neradinosti 
jer da mu je šumilo u ušima i da ga boljela 
glava. Naš urednik je priznao da mu je tu 
pljusku dao i još ga udario u sramniji dio 
tjela. Ovoj razpravi prisustvovalo je dosta slu
šateljstva uz ulaznice. Udarenoga zastupao je 
Dr. Ante Makale ili kako ga gusariči hoće da 
nazivlju „Hanibal". Našeg urednika Dr. I. Krstelj. 
sjajni govor ovoga bio je prava obtužba proti 
gusarićima i njihovom gnjusnom listiću, tako 
da su od nemoći bliedili i crvenili. Govor 
Dr. Makale bio je više o b r a n a Marinkovića 
nego što drugo. Vidilo se, da mu je bilo 
tjeskobno, što mora zastupati dičnu i častnu 
osobu šjor Nike vatrogasca. Razprava je svršila 
prizivom našeg urednika proti osudi, koja glasi 
na četri dana. Stenografični izvjestitelj bio je 
Pendul. Ovom prigodom napominjemo da su 
gusarići dočekali sinoć na željeznici svog Hanni-
bala. Doček je bio jako mršav od njekoliko 
djece tako da će vojskovodja uz voskovodju Dur 
Pendula biti razmijišao, da se takovom vojskom 
ne osvaja Rim. Inače jutros je zauzeta Poljana, 
na kojoj i onako obično Pendul pendulaje. 

Naše brzojavke. 
Z a g r e b , 21 . Preksinoćnja prva šetnja 

Raucha i Crnkovića Ilicom izazvala veliku de 
monstraciju gradjanstva. Izazov je potekao 
izravno od Raucha i Vučetića. Iz Mittelbach-
ove ljekarne Rauch telefonski dozvao cieli redar-
steni aparat . Bez ikakva razloga redarstvo upo-
trebilo sablje, ranilo devetoricu, a uapsilo de 
setoricu. Jedan redar ranjen. 

Z a g r e b , 21 . Počamši od jučer zabranjen 
je kolportaža novina. — Večeras izlazi proglas 
hrvatsko-srpske koalicije na narod. Taj proglas 
btt će u isto doba poslan svim svjetskim no
vinama. 

B u d i m p e š t a , 21 . U pitanju ugarske banke 
došlo je do oštra sukoba u nazorima izmedju 
četirdesetosmaša i šestdesetosmaša, tako da 
izmedj ovih koalicionih stranaka prieti razkol. 

B u d i m p e š t a , 21 . Odnosno povišenja ofi
cirskih plaća Magjari su predložili novu osno
vu, koja će ovo pitanje sigurno otegnuti i tim 
dati povoda novim trzavicama. 

B e č , 21 . Monakovski knez Adalbert odustao 
je od naumljenog svog putovanja u Rim. 

Sof i ja 21 . Bugarska je oficielno pozdravila 
predlog o macedonskim reformama i time nanj 
pristala. 

B e č . 21 . Nasljednikom De Giorgisa Italija 
predlaže generala Robilanta. 

Beč , 21 Slavensko-romanski prlamentarni 
blok predložit će pri budžetnoj razpravi pet 
rezolucija za pet reformacija sveučilišnog orga-

l irvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdavatelj i odgovonir urednik Josip Urezga 

Z A H V A L A . 

Dne 16. III. o. g. okolo 5 sati po podne 
nasukao sam se sa svojim brodom „Galileom" 
na siki pad tvrdjavom Sv. Nikole, te uz pri
pomoć financ. odjela iz Zlarina i Parobrod 
Ugarsko-hrvatskog družtva „Danici Erno" sretno 
sam se izbavio. 

Ovim putem izrazujem moju osobitu za

hvalnost onima, koji mi priskočiše u p o m o ć : 

Ez io F a b r i s 

kapetan talijanske golete „Galileo" 

Za izravni uvoz 
S a a t a r i n a 

obratit se na G. Carbonetti-a povelj. mešetar 
u ŠIBFN1KU. 

Za „Družbu Sv . Ćirila i Metoda za 
Istru" primila je mjestna podružnica o d g g : 
VI. Kulica K 1. umjesto brzojavne čestitke g o s p . 
Petru Miličiću pr igodom promocije na čast 
doktora prava. 

Svega . . . . K 1.— 
Prije izkazanih „ 141.20 

Ukupno . 

Najveća dalmatinska zlatarija g 
ANTE RADIĆA - SPLIT. g 

v o ć a , G r a d s k a v r a t a a a o t > « J L i . 1 P 
Ilustrovane cienike šalje badava. • Ilustrovane cienike šalje b a d a v a jcS 
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WW PODRUŽNICA HRVATSKE VJERESIJSKE BANKE - ŠIBENIK. "WI 

B A N K O V N I O D J E L 

prima uložke na knjižice u konto 
korentu u ček prometu; eskomp-
tuje mjenice, financira trgovačke 
poslove, .obavlja inkaso, pohra
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzimlju najkulantnije.'lzplate 
na svim mjestima tu i inozemstva 
obavljaju.se brzo i uz povoljne 

uvjete. 

¿7 Ö 
Dion ička g l a v n i c a 

K. 1 .000 .000 
Pričuvna zaklada 1 0 0 . 0 0 0 

Centralka Dubrovnik 

- - Podružnica u Splitu i Zadrti. 

Priskrbljuje zajmove uz amorti

zaciju kotarima, općinama, i jav

nim korporacijama. 

M J E N J A Č N I C A 

kupuje i prod aje državne papire, 

razteretnice, založnice, srećke, va

lute, kupone. Prodaja srećaka na 

obročno odplaćivanje. Osjeguranje 

proti gubitku kod ždriebanja. Re

vizija srećaka i vriednostnih pa

pira bezplatno. Unovčenje kupona 

bez odbitka. 

ZALAGAONICA 

daje zajmove na ručne zaloge, 

zlatne i srebrne predmete, drago 

kamenje itd. uz najkulantnije 

uvjete. 

C R O A T I A m « ^ ™ 
= = = = = O S I G U R A V A J U Ć A Z A D R U G A U Z A G R E B U . 

UTEMELJENA GODINE 1884. 

C E N T R A L A : Zagreb, Zrittjsil trg, Berislavićeva ulica lir. : 
PODRUŽNICE I G L A V N A Z A S T U P S T V A : Osiei, Sarajevo, Snijet i Trst. = 

Ova zadruga stoji pod okriljem i nadzorom obćine s lobodnog i kr. 
glavnoga grada Zagreba, te prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja: 

I. Na ljudski ž i v o t : 
1. a) osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrt i ; 

b) osiguranje miraza; 
c) osiguranja životnih renta. 

2. Osiguranja mirovina, nemoćuina, udovnina i odgojnina sa i bez 
liečničke pregledbe. 

3. P u č k a o s i g u r a n j a na male glavnice bez liečničke pregledbe. 

II. Prot iv š te te od p o ž a r a : 
1. O s i g u r a n j a z a d r u g a (kuća, gospodarskih zgrada, tvornica). 
2. O s i g u r a n j a p o k r e t n i n a (pokućstva, dućanske robe, gospo 

darskih strojeva, blaga i t. d.). 
3. O s i g u r a n j a p o l j s k i h p l o d i n a (žita, siena i t. d.). 
III. Os iguranja s taklen ih p l o č a protiv raz lupanja . 

Zadružna imovina u svim odjelima iznosi : K 1,410.816.28 
Od toga jamčevne zaklade: K 1,000.000.00 
Godišnji prihod premije s pristojbama p reko : K 820.000.00 
Izplaćene odš te te : K 2,619.582.36 

Z a Dalmaciju pobliže obaViesti d a j e : GlaVno poVjeretitftVo i tfadzorniftVo „(roatiae 
u S|)tj«ta. ==================== poslovnica u Spljdu, ulica Po 5ud br. 356. -

I T PUTNICI PRIMAJU SE UZ POVOLJNE UVJETE. 

K N J I Ž A K A 1 P A P I K N I C A 

IVANA GRIMANI-A 
oi„vtv« uiiofi - AiMiS-rviK: - G l a v n a mio*« 

v r s t n l h p e č a t a od k a u t s e h u c k a 
i k o v i n e . 

preporoća svoj veliki izbor licpih 
HRVATSKIH, TALIJANSKIH, 
NJEMAČKIH I FRANCI)ZK1H 

KNJIGA, 
romana, slovnica, rječnika, 

onda pisaćih sprava, trgovačkih 
knjiga, uredovnog papira, 

elegantnih listova za pisma, 
razglednica i t. d. 

Prima pretplate na sve 
lii'-vtitsslit' i ssti»t»ia«3 č a s o p i s e 

uz originalnu cienu sa tačnim i brzim dostavljanjem u kuću. 
Velika zaliha svakovrstnih 

1 oplomjera, J5\viekeiMiaoonln 

od najbolje vrsti i leća u svim gradacijama. 
VANJSKE NARUĆBE OBAVLJA KRETOM POŠTE. 

1 
S k l a d i š t e n a j b o l j i h i 

ii l j lh š i v a ć i h s t r o j e v a 
„SINGER" n a j n o v i j i h s i s t e m a . i 

J 
SS Banca Commerciale Triestina » s 

HRVATI! Pomozite Istru! 

pr ima: 
Uložke u krunain uz uložničke Listove: 

sa odkazom od 5 dana uz 2 3 / 4 ° ' 0 

15 „ . 3o/o 
* 30 „ „ 4 l / 4 7 o 

Uložke u zlatnim Napoleonima ili u engl, funtim. 
(šteriinam) uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 15 dana uz 2 % 

30 „ „ 2 7a 
„ » 3 mjes. „ 3 % 

NB. Za uložne listove sada u toku, novi 
kamatnik ulazi u kriepost 15.og Novembra i lO.og 
Decembra 0. g.; izdaje blagajničke doznačnice 
na donos ioca sa škadencom od 1 mjeseca uz 
kamatnjak od 1 7a °/o-

Banko-Žiro i Tekući račun. Valuta od dana 
uloženja, uz kamatnjak koji će se ustanoviti; 
obavlja inkasso mjestnih računa, mjenica glase-
ćih na Trst , Beč, Budimpeštu, Prag i druge glav
ne gradove Monarhije, te plaća domicile svojih 
korent i s ta bez ikakvog troška. 

Izdaje uložne knjižice na štednju uz dobit 
od 3 7 ü ° / 0 

Otvara tekuće račune u raznim vriednoiama. 
Inkassi: Obavlja utjerivanje mjenica na sva mje
sta Inostranstva, odrezaka i izžricbanih vriednost
nih papira uz umjerene uvjete. 

Izdaje svojim korentistima doznačnice na 
Beč, Aussig, Biclitz, Brno, Budimpeštu, Carlsbad, 
Cervignano, Cormons , Cernovicu, Eger, Rieku, 
Friedek, Gablonz, Goricu, Graz, Innsbruck, Kla
genfurt, Lavov, Linz, Olomuc, Pilsen, Polu, Prag, 
Prossni tz , Dubrovnik, Solnograd (Salzgburg), 
palit, Peplitz, T r o p p a u , Warnsdorf, Bučko-Novo-
mjesto I druge gradove Monarhije bez ikakvog 
troška, a na Inozemstvo po najboljem dnevnom 
tečaju. mj 

Izdaje Kreditne listove na sva mjesta Monar
hije i Inozemstva. 

Bavi se kupnjom uz tovarne dokumente u 
Novi Jork, London, Pariz, Hamburg, itd. itd. uz 
umjereni kamatnjak. 

Daje predujme na vriednostne papire, robu, 
warrants i tovarne dokumente uz uvjete, koje će 
se ustanoviti . 

Daje jamčevinu za carine skladišta Kontira-
nja (Contirungs-Lager) . 

Preuzimlje u pohranu i upravljanje: 
U sobi sigurnosti, koja pruža najveću garan

ciju proti kojoj mu drago pogibelji provale i va
tre i kojoj je posvećen osobiti nadzor sa strane 
bankovnih organa, primaju se u pohranu vriedno-
stni papiri, zlato, srebro I dragocienosti, uz povolj
ne uvjete, te se na zahtjev preuzima i upravlja
nje istih. 

Osjeguraje vriednote proti gubitcim zrieban/a. 
Banca Commercials T r i e j l i n a . 

Mrt 
K T NOVO " I M I 
ustanovljena 

W A l i n o l i 1 l i t i 
(u l ica S t o l n e C r k v e ) 

? U F Č I T A T I 3 

od 
Ijiljanova mlieka 

NE CITATI 
samo već k u s a t i s e m o r a 

davno prokušani medicinski 

STECKENPFERD - - -
SAPUN 

od BERGMANNA i Druga, Draždjani i Tetschen 
na/L. od prije poznat pod imenom 
BERGMANNOVA SAPUNA 

od Ijiljanova mlieka 
da se lice oslobodi od sunšanih pjegica, 

da zadobije bieli tein i nježnu boju. 

Pretplatilo komad pu 8 0 para 

u đrogariji VINKA VUČIĆA 
Š I B E N I K . , 

OQOQOOOOOQOOOOOOOG 

Jadranska Banka D l l 
Bankovne prostorije u ulici Cassa di r isparmio, Br. 5. 

Vlastita zgrada 

Obavlja sve bankovne i mjenične pos love : 
eskomptuje mjenice, daje predujmove na vried
nostne papire, kao i na robu ležeću u javnim 
skladištima. J 

Kupuje i prodaje vr iednostne papire , svake 
vrsb, devize, inozemni zlatni i srebrni novac, te 
banknote , unovčuje kupovne i izždriebane pa 
pire uz najpovoljnije uvjete. 

m f t n ' ! d : i e , . d o z n a k e ™ sva glavnija tržišta 
monarhije i inozemstva, te otvara vjeresije uz 
izprave (dokumnte) ukrcavanja 

Prima novac na štedioničke knjižice u te
kući 1 giro račun. 

Obavlja sve burzovne naloge najbrže i 
«ajsavjestnije uz vrlo umjerene uvjete 1 

hiont£?/eHUÌe ' k 0 n V C r t i r a h i P ° t e k e k l ' d Prvih hipotekarnih zavoda uz najniže uvjete. 

OOOOOOOOOOOOOOOOOO 
SIRITE - -
- „HRVATSKU RIEČ"! 


